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У рабочий

Невидимые
волшебники
Если есть волшебный мир театра, значит, суще­

ствуют и те, кто его создает.
Театр — это мир неожиданностей. Никогда не 

известно заранее, что может понадобиться к следую­
щему спектаклю. Нужно быть изобретателем. По­
рой начинать работу приходится с Нуля. Театр тре­
бует от каждого немало сил. И еще — преданности 
и любви. Думая о спектакле, рассказывая о нем, зри­
тели, естественно, прежде всего вспоминают об игре 
актеров. И это понятно. Актер — главная фигура 
театра, но не одни актеры создают спектакль. 
Над каждым спектаклем трудятся люди разных теат­
ральных профессий. Многие из них выросли в театре.

Не без гордости говорит 
мастер дамского платья 
Мария Георгиевна Меден- 
кова: «В театре я с 1934 
года, почти со времени его 
основания». В первые 
годы она работала бута­
фором, затем помощником 
режиссера, прежде чем в 
ней открылся талант теат­
рального портного. Каж­
дый раз Мария Георгиев­
на воплощает в костюме 
замыслы разных театраль­
ных художников. Режис­
серы и художники ценят 
ее мастерство, художест­
венное чутье и тонкий 
вкус.

На сцене очень много за­
висит от внешнего об­
лика героев. Костюм — 
примета времени, нацио­
нальности, характера и 
привычек того, кто его 
носит. Костюм может 
помогать, а может мешать 
актеру. Актеры театра с 
большой благодарностью 
отзываются о работе Ма­
рии Георгиевны.

— В чем трудности на 
шего дела? — переспра­
шивает она. — Во-первых, 
в обилии заказов для спек­
таклей, во-вторых, часто в 
недостатке времени и ма­
териала. Художник тре­
бует, а из чего? Иной раз 
думаешь в отчаянии: «Все! 
Уйду!» Но разве это воз­
можно? И снова погружа­
ешься во все века, во все 
эпохи. То, что мы создаем, 
видят тысячи глаз... На­
верное, в этом секрет на­
шей привязанности к теат- 
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Вместе с Марией Геор­
гиевной много лет работа­
ет заведующая костю­
мерным цехом Нина Дмит­
риевна Орлова.

Вот уже двадцать лет 
служит театру Антонина 
Григорьевна Зуева. Теат­
ралы хорошо знают ее как 
хозяйку зрительного за­
ла — билетера, а в послед­
ние годы она работала 
за кулисами старшим ма­
шинистом сцены. Сейчас 
снова вернулась к зрите­
лям. Прошли годы. Каза­
лось бы, можно уйти на 
заслуженный отдых. Но с 

Ѵгеатром на расстается. 
Ведь в нем — вся ее жизнь.

В театре не задержива­
ются люди нерадивые, рав­
нодушные, случайные. На 
преданных энтузиастах 
держится любой театр. 
Здесь все взаимосвязано, 
здесь общими усилиями 
создается живое полотно 
спектакля. Каждый спек­
такль требует от его уча­
стников собранности в те­
чение всего сценического 
действия. Малейшая не­
точность легко может при­
вести к серьезному ЧП. 
Представьте себе, напри­
мер, перестановку, в кото­

рой участвуют одновре­
менно десятки людей. В 
полной темноте реквизи­
торы, мебельщики, рабо­
чие сцены бесшумно про­
делывают почти ювелир­
ную по своей точности 
работу: поворачивается
круг; беззвучно, не задев 
ни людей, ни мебели, опу­
скается огромная стенка. 
В секунды актерам надо 
мгновенно переодеться, 
электрикам запрограм­
мировать свет... И все это 
на одной интуиции, по­
тому что ни зги не видно. 
Здесь никто не имеет пра­
ва на ошибку. И всем этим 
руководит помощник ре­
жиссера (помреж). Это че­
ловек, который отвечает 
за все: за качество и слож­
ность работы монтиров­
щиков декораций, ради­
стов, реквизиторов, осве­
тителей. Короче говоря, 
за жизнь спектакля. «Ко­
мандиром корабля» на­
звал помощника режиссе­
ра К. С. Станиславский. 
И это не броская фраза, а 
суть уникальнейшей и ста­
рейшей театральной про­
фессии. Ни одно театраль­
ное учебное заведение 
не готовит помрежей. 
Они появляются, вы­
растают в самих театрах. 
За курс своего «корабля», 
за жизнь «экипажа» вот 
уже тридцать лет подряд 
отвечает Луиза Иосифов­
на Берцон.

— Внимание, товарищи!
Третий звонок. Всех прошу 
к началу спектакля! — 
звучит голос помрежа.

Когда за пультом Луиза
Иосифовна, режиссер 
спектакля может быть спо­
коен. Никакой накладки 
произойти не может...

Сегодня технические це­
ха театра молодеют. Мо­
лодые учатся у старых 
мастеров секретам редких 
театральных профессий. 
Они узнают, как из обыч­
ной бумаги, смоченной 
в клее, сделать массивную 
вазу, как изготовить хру­
стальную люстру, как соз­
дать иллюзию снега и дож­
дя, волн моря и огня. Этих 
людей вы не увидите на 
сцене. Но когда вы при­
дете на спектакль, кото­
рый создан их умелыми 
руками, бескорыстным и 
кропотливым трудом, вы 
сможете оценить их рабо­
ту в полной мере. И, ве­
роятно, испытаете чувство 
благодарности к человеку, 
который возглавляет ар­
мию театральных вол­
шебников, — заведующе­
му постановочной частью 
театра Ивану Ивановичу 
Алдакишкину.
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